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PROGRAM FOR

PROGRAM DNE
PROGRAMM FÜR

	Date

Datum 
Datum
	Site

Místo 
Ort
	Nation

Složka 
Nation
	Disc.

Disc.

Disz.


                                                                                                                                                        Men FORMCHECKBOX 

    Ladies  FORMCHECKBOX 

	Course setter 1st run / Autor trati 1. Kola SG
Kurssetzer 1. Lauf


	                                

	Course setter 2nd run / Autot trati 2. Kola SL
Kurssetzer 2. Lauf


	

	Jury inspection/ Prohlídka Jury
Besichtigung Juty


	

	Radios/ Vysílačky /Funkgeräte


	

	Lift open for racers

Zahájení provozu vleků pro závodníky

Lift öffnet für Rennfahrer
	

	Warmup and training area

Trať pro rozježdění a trénink

Aufwärm- und Trainingspiste
	

	Inspection (one)

Prohlídka tratě (jedna)
Besichtigung (eine)
	Slalom Ladies
Slalom Men
	 

	Entry for racers closed/                                                 Konec vstupu na trať  pro závodníky /


	

	Coaches on place/ Trenéři na místech  /
Trainer am Platz


	

	No of forerunners/Počet předjezdců / Anzahl Vorläufer


	

	Start time
Slalom-L/SG
Čas startu


Startzeit
2nd run/ 2. kolo /2. Lauf
	

	Start time nr 1
1st run/ 1. kolo /1. Lauf
Čas startu st. č. 1
Startzeit Nr. 1
2nd run/ 2. kolo /2. Lauf
	

	Start interval/Startovní interval /Startintervall

Start interval/slalom
	

	
	

	Slip crews/ Technická četa /Rutschkommandos


	

	Intermediate times/ Mezičasy 
Zwischenzeiten
	

	Prize giving ceremony/ Vyhlášení vítězů /Siegerehrung


	

	Course setter next race / Příští autoři tratí / Kurssetzer nächste Rennen (Name(s)/ Jméno(a) /Name(n))

1st run/ 1. kolo /1. Lauf
Složka

2nd run/ 2. kolo /2. Lauf
Složka
	

	Next team captains meeting/ Příští schůze vedoucích družstev /Nächste Mannschaftsführersitzung


	

	Miscellaneous/ Různé /Verschiedenes

Platzsparend Parken



	


MINUTES / ZÁPIS / PROTOKOLL

	Team Captains' Meeting of / Schůze vedoucích družstev z
Mannschaftsführersitzung vom

	JURY / JURY / JURY
	Name, Surname / Jméno, Příjmení / Name, Vorname
	Slož
	TECHN. DATA/ TECHN. DATA /TECHN. DATEN

Run / Kolo / Lauf
1st/1./1.


	TD
	
	
	Name of course/Název tratě/Name der Strecke
	
	

	Referee/ Arbitr /Ladies
Schiedsrichter/Men
	
	
	Start/ Start /Start
	
	

	Assistant Referee/ Asistent Arbitra /SR-Assistent**)
	
	
	Finish/ Cíl /Ziel
	
	

	Chief of Race/         Ředitel závodu l'épreuve/Rennleiter
	
	
	Vertical drop /Výš. rozdíl Höhendifferenz
	
	

	Start Referee/Rozhodčí na startu/Startrichter*)
	
	
	FIS Hom. No./ Číslo homolog./FIS Hom. Nr.
	

	Finish Referee/Rozhodčí v cíli/Zielrichter*)
	
	
	Length/Délka
Länge**)

m
	Factor / Faktor
Faktor
F:

	1st RUN/ 1. KOLO /1. LAUF-SG
	Slož
	2nd RUN /2. KOLO /2. LAUF-Slalom L/M
	Slož

	Course Setter/ Autor tratě /Kurssetzer
	
	
	Course Setter/ Autor/tratě / Kurssetzer
	
	

	Forerunners/ Předjezdci /Vorläufer-SG
	
	Forerunners/ Předjezdci /Vorläufer-SL
	

	- A 
	
	- A 
	

	- B 
	
	
- B
	

	- C 
	
	- C 
	

	- D**)
	
	- E**)
	

	- F**)
	
	- G**)
	

	- H**)
	
	- I**)
	

	Number of gates/ Počet bran
Anzahl Tore
	
	Number of gates/ Počet bran
Anzahl Tore
	

	Weather Forecast/ Předpověď počasí / Wetterprognose

	Opening times of race office/ Provozní doba v závodní kanceláři / Öffnungszeiten Wettkampfbüro

	Miscellaneous/ Různé / Verschiedenes


	Timing/ Časomíra /Zeitmessung

Computer/ výpočetní technika
	Signature of Race Secretary/ Podpis sekretáře závodu /Unterschrift Rennsekretär



	
	


*) OWG/WSC, **) DH/SG
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